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中文摘要

★汉语量词在现代汉语中具有非常重要的地 位 ，也
是

一个对外汉语教学的难 点。对

外国人而言汉语量词的用法比较复杂。 本 研究以 埃及大学生为研究对象，采用 问 卷调 查、访

谈和作 文 分析法，对埃及大 学 生汉语名量词的情况进行调查研究。★本 文由五

部分 组成。第一章 是 选
题

意义、研究目 的 、研 究 方 法 及研究计划等。第二章 有两个

部分，分别是埃及 大 学生名量词学习情况的调查与埃及大学生的汉语名量词偏误类型分

析。第一部分介绍问 卷 调
查

的目的、 问卷的设计 、 调 查 对象和内容 与 方法，第二 部分则

对埃及大 学 生汉语名量词偏误类型调查结果进行详细分析，归纳出埃及学生汉语 名量词

使用中常出现的偏误类型，即包 括量 词误代、量词错 序 、量词缺漏和量 词 多余。第 三章对

埃及大学生使用汉语 名 量词的偏误的原因进行分析。第四章对埃及学生的汉语名量 词教学

提出一些建议，希望能对汉语教材的编写
有

所帮助 。 第五章是论文的结语。★总之

，埃 及 学生在汉语名量词使 用上存

在一 些 困难，本研究理解学生的困难，也
试

图帮助 他 们克服这些困难， 以便 他们更

好地理解与使用汉语名量词。

关键词 ： 埃及学生 ；；汉语名 量词；； 偏误分析；；教学建议
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第
一

章绪论

１ ． １ 选题意义及 目 的

１ ． １ ． １ 选题意义

在现代汉语中 ， 量词是表示人 、 事物和动作行为的计算单位的词 ， 前者叫名量词 ，

后者叫动量词 。 数词和名词连用时 ， 中 间必须用量词 ， 量词几乎不可省 。 汉语量词十分

丰 富 ， 量词 不但是现代汉语 的特征之
一

， 而且 也 是汉语教学 的难 点和重 点之
一

。

名量词的分类也很丰富 ， 这些复杂多样造成了很大 的 困难 ， 使名量词成为汉语作为

第二语言教学中的
一

个难点 ， 是学习和教学的难点 。

有关汉语量词的本体研究越来越全面和深入 ， 量词本体研究能够对量词 的教学提供

帮助 ， 因为教师可Ｗ通过本体研究了解量词 的具体含义和使用方法 。 不过 目 前关于外国

学生学习 与使用汉语量词的 困难与偏误方面的研究还很不够 ， 很多 问题到现在还没有解

决 。 埃及学生在汉语名量词使用方面的偏误 问题也没有解决 。 埃及学生的母语是阿拉伯

语 。 阿拉伯语是世界上最难的语言之
一

， 阿拉伯语虽然也是有表量的词语 ， 但是很少使

用 。 在阿拉伯语中 ， 在不可数名词的前面 ，

一

般会用名量词 ， 它常常放在数词和不可数

名词之间 ， 为 了让意思更清楚 。 但是在阿拉伯语中要表示可数名词的数量的时候 ，

一

般

会将数词直接放在名 词之前 。 这
一

点跟英语量词 的 用法
一

样 ， 但是与汉语有很大的 区

别 。 正因为埃及学生的母语阿拉伯语在量词的用法上与汉语有很大差异 ， 所 他们使用

汉语量词时 ， 就会出现很多 问题 。

只有对埃及学生的汉语 （量词 ） 学习情况进行实际的考察 ， 了解他们学 习量词的过

程 ， 找 出影响他们使用汉语量词的因素 ， 对埃及学生使用量词 的偏误进行分析 ， 才能真

正有效地解决 问题 。

１ ． １ ．２ 选題 目 的

本文 旨在通过问卷调査 、 访谈 レ乂及作业分析等方法进行埃及学生汉语名量词 习得的

偏误研巧 ， 对埃及学生的汉语名量词学习和教学提供
一

些有效的建议 。 也希望能对汉语

教材的编写有所帮助 。

１ ． ２ 研巧方法与研巧计划

１ ． ２ ．１ 研究方法

本研究主要运用 的研巧方法有 问卷调査法 、 访谈法和学生作文分析法 。 首先通过多

种形式的调査 ， 了解埃及学生在汉语名量词的学习和使用上有什么 问题 ， 容易 出现什么

样的偏误 ； 然后通过 中阿语言与文化的对 比分析 及埃及学生汉语 习得特点的分析等对

１



偏误产生的原因进行深入的研巧 。

问卷调查法 ： 为 了能 了解埃及学生使用名量词 出现的偏误 ， 用
一

些常用 的量词设计

调查 问卷 ， 然后对埃及学生的偏误进行分析 。

访谈法 ： 先对大量埃及大学生就量词教与学的情况进行访谈 ， 然后对埃及学生的答

案进行分析 ， 发现埃及学生使用名量词的偏误产生的原因 。

埃及学生作文分析 ： 通过分析 ３ ０ 篇埃及大学生汉语作文中量词的偏误 ， 进
一

步 了解

埃及学生的偏误类型和原因 。

１ ． ２ ．２ 研究计划

第
一

步 ， 先对埃及学习汉语的大学生进行 问卷调查和访谈 ， 搜集并研究
一

些埃及学

生的汉语作文 ， 然后将埃及学生在汉语名量词使用上的偏误进行分类 。

第二步 ， 通过中阿语言和文化对比 Ｗ及埃及学生汉语名量词习得特点研巧 ， 探讨埃

及学生汉语名量词使用偏误所产生的原因 。

第Ｈ步 ， 为埃及学生的汉语名量词学习和使用提供
一

些有效的建议 ， 希望能帮助他

们避免偏误 。 同时对于埃及学生的汉语名量词教学和相关教材编写提出
一

些建议 。

１ ．３ 文献综述

１ ． ３ ． １ 关于汉语量词定义的研究

黎锦熙 （ １ ９ ３６ ） 在 出版的 《新著国语文法 》 中 ， 认为
＂

量词就是表数量的名词 ， 添加

在数词之下 ， 用来作所计数的事物之单位
＂

， 这是
＂

量词
＂

第
一

次出现在学术文章之

中 ， 从此Ｗ后汉语中对于计量的词语有 了专 口 的界定标准 ， 只不过在当时量词仍然是名

词附属词类 。 下声树 （ １ ９６ １ ） 的 《现代汉语语法讲话 》 使用 了
＂

量词
＂

这
一

概念 ， 并根

据其性质和用法将量词作为
一

个独立的词类 。 王 了
一

（ １ ９８２ ） 的 《没语语法纲要 》 中 ， 在

＂

称数法
＂

中 ， 在描写汉语的
＂

人物的称数法
＂

和
＂

行为的称数法
＂

时 ， 将
＂

量词
＂

或

＂

单位词
＂

称为
＂

单位名词
＂

， 即
＂

现代汉语里 ， 对于人物的称数 ， 必须在数词和人物

名词的中 间加上
一

个单位名词
＂

。 罗 申促 （２０ １ ３ ） 的 《英美留学生汉语量词 习得偏误分

析 》 中提到汉语词类的划分问巧 ， 指出没语的词类划分
一直是汉语语法中的

一

个有争议

的 问题 ， 原因在于人们无法摆脱印欧语语法思想的约束 ， 同时又没有扎实地研究汉语语

法 。 由于印欧语系中没有量词 ， 所 １＾
＾１汉语语法研巧也

一直没有将量词摆上应有的位置 。

１ ．３ ．２ ． 关于汉语名量词分类的研巧

房玉清 （ １ ９９８ ） 的 《实用汉语语法 》 ， 认为根据计量的单位的差异 ， 汉语的量词大

体上可 分别为两个大的类别 ： 物量词和动量词 。 物量词又叫做
＂

名量词
＂

， 指的是表

示人或事物计量单位的量词 。 物量词 内部根据发挥计量作用 的时间 的久暂分为两个大的

类别 ： 专用物量词和借用物呈词 。

ａ ． 专用物量词 ； 原本就是人或事物计量单位的量词 ， 或者在很久 ＾＾
ｉ

＞前就己经成为人物呈

２



词的量词 ， 有ｗ下几种 ：

ａ ｌ ． 个体量词 ， 如 ： ［条 ］ ［张 ］ ［粒 ］ ‘

＞

ａ２ ． 集合量词 ， 如 ； ［双 ］ ［套 ］ ［些 ］

ａ３ ． 度量衡量词 ， 如分 寸 尺米

两斤克公斤吨

亩 公顷平方米平方公里

升立方寸立方米立方公里

ａ４ ． 复合量词 ， 如 ； 架次人次秒立方米吨公里

ｂ ． 借用物量词 ： 从名词 中借用过来的物量词 ， 或者说用作物量词的时间 比较

短 ， 还兼有名词语法特征的物量词 。 如 ： 年 天 国 省 人 队

２０ 世纪四十年代 ， 吕叔湘在 《中 国文法要略 》 中将名量词分为个体量词 、 集合量

词 、 度量衡量词 、 不定量词 、 准量词和临时量词 。 八十年代 Ｗ后 ， 何杰的 《现代汉语量

词研究 》 从静态角度进行分类 ， 把名量词分成六类 ， 分别是 ： 个体量词 、 集合量词 、 部

分量词 、 借用量词 、 临时量词 、 度量衡量词等 。

１ ． ３ ． ３ 关于汉语量词偏误与汉语名量词教学的研究

近年来
一

些学者对于外国学习者在汉语量词方面的偏误类型进行 了研究 。 过国娇 、

王文丽 （２００６ ） 将量词 的偏误分成了遗漏量词 、 误加量词 、 误用量词 、 泛用量词 、 量词语

序不当等五种情况 ， 并对纠正量词偏误提出 了
一

些教学策略和建议 。 张静 （２００９ ） 采用

了 问卷调查的方式选取 留学生常用 的基本量词设计调查 问 卷 ， 对调查结果进行逐个分

析 ， 总结偏误类型 ， 分析偏误原因 。 并对所选的两套教材中 名量词的编排进行 了分析和

评价 ， 并针对偏误类型提出 了相应的教学对策和建议 。 赵小红 （２０ １ ４ ） 在 《 印尼学生汉语

量词学习 的偏误研究 》 中 ， 通过统计分析 ， 将汉语量词偏误归纳为六类 ， １ 、

＂

个
＂

的用

法泛化 ；
２ 、 错用量词 ；

３ 、 遗漏量词 ；
４ 、 同音异形量词 ；

５ 、 错别宇量词 ；
６ 、 其他类型

的偏误 。

王素梅 （ １ ９９６ ） 的 《 从汉语里词的形象性谈量词的用法及教学 》
一

文中 ， 分析了没语

量词的形象性并提出 了针对外族学习者的汉语量词教学方法 。 丽亚里 （ ２００巧 在 《汉语作

为第二语言教学中的量词教法探微 》
一

文 中 ， 对汉语量词教学的方法进行 了研究 。

总么 ， 尽管有关量词的定义 、 分类 、 应用 、 偏误分析等的研究不少 ， 胆识关于阿汉

语言量词对比研巧 、 阿拉伯学生化语量词偏误分析的研巧没有 ， 埃及学生使用或习得名

量词的偏误分析更没有 。

３



第二章

埃及学生使用汉语名量词的情况调查与偏误类型分析

２ ． １ 埃及学生使用汉语名量词的情况调査

２ ． １ ． １ 调查 目 的

量词对中 国人来说是
一

个使用频繁 、 用法复杂 的词类 。 但是埃及学生在汉语学 习过

程中 ， 由于埃及人的母语
一一

阿拉伯语的量词和汉语的量词系统完全不
一

样 ， 因此觉得

复杂的汉语量词是
一

个大难题 。 本次调查即在 了解埃及学生对没语名量词的掌握及运用

情况 。

首先通过问卷调查 、 访谈和学生作文等 了解埃及学生对汉语名量词的掌握情况 ， 调

查的名量词都是在汉语教学中经常 出现的词汇 ， 也是学生 日 常生活中经常使用的 。 通过

调查的结果可 了解埃及学生对哪些量词的掌握还不够熟练 ， 哪些量词在使用 中容易 出

现错误 ， 哪些固定搭配的量词学生容易混淆 。 进而思考在 Ｗ后的
＂

教
＂

和
＂

学
＂

中从哪

些方面进行改进和提高 ， 并最终提出适合埃及学生汉语名量词教学方法的建议 。

２ ． １ ． ２ 调查对象

本文调查的对象是学习汉语的埃及学生 。 这些学生共有 １ ００ 名 ， 都是埃及人 ， 年齡

都在 ２ １ 岁 Ｗ下 ， 他们的母语都是阿拉伯语 。 这些学生来 自 埃及几所大学 ， 如 ： 艾因夏姆

斯大学 、 开罗大学 、 苏伊±大学等 ， 其 中 ， 艾因夏母斯大学 ６０ 人 ， 开罗大学 ２０ 人 ， 苏

伊±大学 １ ０ 人 ， 爱资哈尔大学 １ ０ 人 ， 他们都是本科王年级和 四年级的学生 。 笔者之所

Ｗ选择Ｈ 、 四年级的学生 ， 是因为他们已经学 了这些量词 ， 汉语水平 比较高 。 笔者把他

们作为调查的对象 ， 了解他们对于汉语名量词的掌握情况 ， 调查 出来的结果是十分全面

和客观的 ， 调查的结果也更具有说服力量 。

２ ． １ ． ３ 巧査方法和 内容

本次调査的 内容为埃及学生对汉语名量词的学习和使用情况 。 本巧査主要采取的方

法之
一

是问卷巧査的方法 ， 调査问卷分为两部分 ： 第
一

部分是开放式的 问巧 ， 它们有的

与学习名量词的方法有关系 ， 有的与老师们的教学方法有关系 。 其中包括学生如何学习

汉语名量词 、 他们怎么看待化语名量词 、 汉语教学中 名量词的教学方法如何等等 ， 也能

了解学生的 问题是什么 。

第二部分是与量词的使用有关系的
一

些问题 ， 笔者在设计调査 问卷中使用的汉语量

词都是参照 《 国际没语课堂大纲 》 、 《汉语水平等级标准和等级大巧 》 和 《量词
一

点

通 》 并从中挑选出来的 ， 比如 ：

＂

个 、 位 、 名 、 条 、 根 、 只 、 匹 、 头 、 批 、 群 、 棵 、

颗 、 副 、 幅 ， 络 、 家 、 包 、 面 、 束 、 瓶 、 杯 、 碗 、 盆 、 对 、 双 、 层 、 张 、 首 、 把 、 篇 、

４



枚 、 枝 、 支
＂

等量词 ， 很适合ｓ四年级埃及学生的水平 ， 因为他们 己经学过这些量词 ，

所Ｗ埃及学生大多认识这些字 。 谓查 问卷题型分为选择题和填空题 。

通过送些 问题能 了解学生对量词与名 词的搭配习惯掌握得如何 、 能否 区分名量词的

类别 、 是否知道名量词的榜点 ， 也能对学生常用 的名量词和常犯错的名量词有个了解 。

另外 ， 笔者还采取 了访谈法和作文分析等方法 。

２ ． ２ 埃及学生汉语名量词使用偏误类型分析

（ １ ） 在问卷调査中 出现的偏误类型

２ ．２ ．１ 量词误代

２ ．２ ．１ ．１ 量词
＂

个
＂

的泛化

＂

个
＂

作为
一

个量词 ， 它 的使用范围十分广泛 。 它可 Ｗ修饰没有专用量词的名词 ，

如
＂

人 、 国家 、 苹果
＂

等等 。

有的时候 ， 很多埃及学生用
＂

个
＂

代替其它的量词也是合乎语言的搭配习惯的 ， 比如 ：

＂
一

个事情 、

一

个人 、

一

个书包 、

一

个数字 、

一

个西瓜
＂

。

同时 ， 有
一

些有专用量词 的事物 ， 如
＂

工厂
＂

， 其专用量词为
＂

家
＂

， 但是它也可

用
＂

个
＂

来修饰 ， 成为
＂
一

个工厂
＂

， 因此 ， 有人称
＂

个
＂

为
＂

万能量词
＂

。 例如 ， 在

调查 问卷里 ， 在二 （４ ）

＂一
（ ） 工厂 。

＂

中 ， 正确 的选择可 Ｗ是
＂

家
＂

， 也可 Ｗ用
＂

工

厂
＂

与
＂

个
＂

搭配 。

—

表 （ １ ） 二 （ ４ ） 题选
＂

个
＂

人数统计表

Ｉ

艾因夏母斯大学
１

开

￣￣

Ｉ

苏伊±
￣

Ｉ

爱资

罗大大学哈尔

 ｆ大学

学生总人数 ６０ ２０ １ ０ １ ０

选
＂

个
＂

的学生人数

—

３ ７
￣

１ ４５ ８
—

￣

选
＂

个
＂

的学生百分比＾ｍ＾
̄

■烟韻斯大学

■ 开罗大学

■ 苏伊 ：ｔ大学

一 逼巧 仿 十邀

图 （ １ ）二 （ ４ ） 题选
＂

个
＂

的学生百分比
口

５



选
＂

家
＂

的埃及学生比较多 。 尽管他们选
＂

个
＂

或
＂

家
＂

都是对的 ， 但是这个情况

表明学生已经习惯
一

直用
＂

个
＂

。

而有的时候用
＂

个
＂

替代是不恰当 的 ， 是不合乎汉语搭配规则 的 ， 这可 Ｗ分为 Ｗ下

几种情况 ：

（ １ ） 表示长条的事物

＂
一

条小河
＂

、

＂
一

绍头发
＂

等 ， 这里的量词
＂

条
＂

、

＂

络
＂

等 ， 不能用
＂

个
＂

来替代 。

例如 ， 在调查 问卷里 ， 在二 （２ ）

＂
－

（ ） 头发 。

＂

中 ， 选
＂

个
＂

的埃及学生 比较多 ， 但

是选
＂

个
＂

是错的 ， 选
＂

缝
＂

才是正确 的 。 还有几个学生选
＂

段
＂

， 选
＂

段
＂

也是对

的 。

＿

表 （ ２ ） 二 （ ２ ） 题选
＂

个
＂

人数统计表

Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ

爱资哈尔



大学大学大学

学生总人数 ６ ０
￣

２０ １ ０ １ ０
￣

选
＂

个
＂

的学生 ３ ０ １ ６６ ５

人数


选
＂

个
＂

的学生百 ５ ０％ ８０％６０％ ５０％

分比


？細胃母斯大学

■ 巧 巧 ｄ
ａ 仿十尝

国 （ ２ ）二 （ ２ ） 选题
＂

个
＂

的学生百分比
ｎ

表 （ ２ ） 和 图 （ ２ ） 显示的是选择错误答案
＂

个
＂

的埃及学生人数 。 选
＂

个
＂

的埃及

学生 比较多 ， 选
＂

络 、 段
＂

比较少 ， 埃及学生 的选择也说 明埃及学生不理解
＂

个
＂

与

＂

绍
＂

之间的差异 。

（ ２ ） 表示平面和较薄的事物

可 说
＂
一

张纸
＂

、

＂
一

面红旗
＂

， 但不能用
＂

个
＂

来代替
＂

张
＂

或
＂

面
＂

。

例如 ， 在调查 问卷里 ， 在二 （ ５ ）
＂
—

０ 红旗
＂

中 ， 正确答案是
＂

面
＂

， 但还是有

不少埃及学生选
＂

个
＂

。

６





表 （ ３ ） 二 （ ５ ） 选题
＂

个
＂

人数统计表

Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ

爱资哈

大学大学尔大学

学生总人数
—

６０
￣

２０ １ ０ １ ０
—

选
＂

个
＂

的学生人数 １ ２４
￣￣

ｒ
￣

选
＂

个
＂

的学生百分４０％ ６０％４０％^



Ｉ

Ｍ ^■ 开罗巧
爱资哈尔大学

图 （ ３ ） 二 （ ５ ） 题选
＂

个
＂

的学生百分比

表 （ ３ ） 和 图 （ ３ ） 显示的是选择错误答案
＂

个
＂

的埃及学生人数 。 选
＂

个
＂

的埃及

学生不少 ， 但选
＂

个
＂

是不正确的 ， 这说明有
一

些埃及学生不会用量词
＂

面
＂

。

（ ３ ） 表示整体事物中 的
一

部分 ， 适用于它们的量词有
＂

层
＂

、

＂

段
＂

等 。

用这些量词来修饰 的事物 ， 如
＂

（

一

层 ） 楼
＂

、

＂

（

一

段 ） 木头
＂

也不能用
＂

个
＂

来

修饰 。 例 如 ， 在 调 查 问 卷里 ， 在 二 （ ３ ）

＂—

（ ） 木头
＂

中 ， 正确 的选择应 该是

＂

段
＂

， 但还是有不少埃及学生选择 了
＂

个
＂

。

表 （ ４ ） 二 （ ３ ） 题选
＂

个
＂

的人数统计表

大学 Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ

爱资哈



大学大学尔大学

学生总 人数
－

６０ ２０ １ ０
￣

１ ０
￣

选
＂

个
＂

的学生人 １ ９ １ ３５ ３



选
＂

个
＂

的学生百３ １ ％ ６ ５％５０％ ３０％

分比


７



？
■ 艾因夏姆斯大学

■ 开罗大学

■ 苏伊±大学

图 （ ４ ）二 （ ３ ） 题选
＂

个
＂

的学生百分比
■ 爱资哈尔大学

表 （ ４ ） 和 图 （ ４ ） 显示的是选择错误答案
＂

个
＂

的学生人数和 比例 。 我们可 Ｗ看

出 ， 此题选量词
＂

个
＂

的埃及学生不少 ， 这说明有
一

些埃及学生不会用量词
＂

段
＂

。

除 了上述三种情况之外 ， 还有
一

些情况下其他量词也不能 由
＂

个来代替 。 如 ：

＂

由动

词转化过来的量词也不能用
＂

个
＂

代替 。 如
＂
一

包糖
＂

、

＂
一

束花
＂

、

＂
一

服药
＂

、

＂
一

封

信
＂

中 的量词都不能用
＂

个
＂

来代替 ， 这是 因为它们本身就具有集合义 ， 而
＂

个
＂

是个

体量词 ， 所Ｗ不适用 。

由 名词转化过来的量词 ， 也不能用
＂

个
＂

来代替 ， 如
＂
一

本词典
＂

、

＂
一

篇文章
＂

中

的
＂

本 、 篇
＂

实 际上是 由 名 词
＂

书本 、 篇章
＂

等借用 过来的 ， 所 Ｗ不能用
＂

个
＂

来代

替 。

也不能说
＂
一

个夫妻
＂

， 而应该改为
＂
一

对夫妻
＂

， 该用集合量词
＂

对
＂

与
＂

夫妻
＂

搭配 ， 这是因为
＂

夫妻
＂

指丈夫与妻子两个人 ， 所 该用表示数量为二且成双 出现的量

词
＂

对
＂

与之搭配 。

能体现出事物形状的量词也不能由
＂

个
＂

代替 ， 如
＂
一

颗珍珠
＂

中 的
＂

颗
＂

。 所 不

能说
＂
一

个珍珠
＂

。

在调查 问卷里 ， 在二 （ ６ ）
＂—

０ 珍珠
＂

中 ， 正确 的选择应该是
＂

颗
＂

， 但还是有

很多埃及学生选 了
＂

个
＂

。

＇

表 （ ５ ） 二 （ ６ ） 题 选
＂

个
＂

的人数统计表

大学 Ｉ

艾因 夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± １ 爱 资哈尔



大学大学大学

学生总人数
￣

６０
￣

２０
￣￣

１ ０ １ ０
￣

选
＂

个
＂

的学生人２ ４ １ ２６ ９



选
＂

个
＂

的学生百４０％ ６０％６０％９０％

分比

８



■細ｓ聰大学

■ 开罗大学

■静±大学

■ 爱资哈尔大学

图 （ ５ ）二 （ ６ ） 题 选
＂

个
＂

的学生百分比

表 （ ５ ） 和 图 （ ５ ） 显示的是选
＂

个
＂

的学生人数 。 选量词
＂

个
＂

的埃及学生很多 ，

这说明有
一

些埃及学生不理解量词
＂

颗
＂

的意义和作用 。

２ ．２ ．１ ．２ 近音异形名量词使用偏误

汉语有很多近音词 。 近音词指语音相近而意义之间并无联系的
一

沮词 。 埃及学生用

现代汉语名量词时 ，
近音异形量词的使用 出现 了很多偏误 。 例如 ： 埃及学生对

＂

颗 、 棵
＂

、

＂

幅 、 副
＂

等的量词分不太清楚 。

例如 ， 在调查 问卷里 ， 在Ｈ（ １ ）

＂
—

种子 。 Ａ 颗Ｂ 棵
＂

中 ， 正确答案应该是

＂

颗
＂

，

＂

颗
＂

指圆形或粒状的东西 ， 但是因为
＂

颗 、 棵
＂

的音很近 ， 所Ｗ有很多埃及学

生选 了
＂

棵
＂

， 而
＂

棵
＂

指植物的株数 ， 有可能学生是 因为不注意而错选 了
＂

棵
＂

。 下表

显示该题选择错误答案
＂

棵
＂

的埃及学生人数统计 。

表 （ ６ ）Ｓ（ １ ） 题 选
＂

棵
＂

的人数统计表

Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊±
 Ｉ

爱资 哈尔

大学大学大学
￣

学生总人数 ６０ ２０ １ ０ １ ０

￣

选
＂

棵
＂

的学生人 ３６ １ ０６ ８

数
￣

选
＂

棵
＂

的学生百６＾＾＾ ８０％

分比

９



■細夏職大学

■ 开罗大学

■靴壬大学

？ 爱资哈尔大学

图 （ ６ ）＝
（ １ ） 题 选

＂

棵
＂

的学生百分比

表 （ ６ ） 和 图 （ ６ ） 显示的是选择错误答案
＂

棵
＂

的学生人数 。 可 Ｗ看 出 ， 选择错误

答案
＂

棵
＂

的埃及学生不少 ， 而他们之所 Ｗ选错 ， 很有可能是 因为
＂

棵
＂

与
＂

颗
＂

两个

字字形相近 ， 他们不知道二者的差异 。

再化
＂

幅 、 副
＂

， 在调查 问卷里 ， 在立 （ ２ ）
＂
—

０ 布 。 Ａ 副 Ｂ 幅
＂

中 ， 正确 的答

案是 Ｂ
＂

幅
＂

， 但很多学生更熟悉
＂

副
＂

字 ， 而很少见
＂

幅
＂

送个汉字 ， 而且
＂

副 、 幅
＂

的读音也很接近 ， 所 Ｗ有很多埃及学生选择错误答案
＂

副
＂

来代替
＂

幅
＂

。

＂

副
＂

与

＂

幅
＂

， 从字体结构看声旁相 同 ， 形旁却不 同 ，

＂

幅
＂

都是单张的 ， 而凡是说
＂
一

副
＂

者

都是
一

双的 。 下表显示该题选择错误答案
＂

副
＂

的学生人数统计 。

＇

表 （ ７ ）Ｈ（ ２ ） 题选
＂

副
＂

的人数统计表
—

Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ

爱资哈



大学大学尔大学

学生总人数
—

６０ ２０ １ ０
￣

１ ０
—

选
＂

副
＂

的学生人４ ５ ８ ５ ５

垄
选

＂

副
＂

的学生百７ ５％ ４０％ ５０％ ５０％

分 比


０
■ 艾因 夏母斯大学

■ 开罗大学

■ 苏伊±大学

， 爱资哈尔大学

国 （ ７ ）Ｈ（ ２ ） 选
＂

副
＂

的学生百分比

表 （ ７ ） 和 團 （ ７ ） 显示 的是选择错误答案
＂

副
＂

的学生人数 。 选挥错误答案
＂

副
＂

的学生 比较多 ， 说明 比较多的埃及学生没有掌握
＂

副
＂

与
＂

幅
＂

的差异 。

１ ０



２ ． ２ ．１ ． ３ 近义名量词的混淆

在汉语中有大量的近义名量词 ， 意思很接近 ， 只是所表达的意义范围有区别 ， 比如 ：

＂

根 、 条
＂

、

＂

批 、 群
＂

、

＂

双 、 对
＂

、

＂

头 、 匹 、 只
＂

等 ， 这些量词可 Ｗ与不 同 的名 词搭

配 ， 比如 ；

＂
一

根头发 、

一

条路 、

一

批货物 、

一

群牛 、

一

双夫妻 、

一

对眼睛 、

一

头

样 、

一

匹马
＂

等等 。

对于
一

些使用范围相近的量词 ， 埃及学生很容 易混淆从而产生偏误 ， 他们不理解近

义名量词之间 的差异 。 看看 回收上来的调查 问卷的埃及学生的答案 ， 就可 １＾发现埃及学

生不清楚这些近义名 量词 的 区 别 。 例如 ， 在调查 问卷里 ， 在Ｈ（ ６ ）

＂
—

（ ） 鸡腿 。 Ａ

根 Ｂ 条
＂

中 ， 正确 的答案是
＂

根
＂

。 虽然有
一

些埃及学生选
＂

根
＂

， 但是选择错误答案

＂

条
＂

的也不少 。

—

表 （ ８ ）Ｓ（ ６ ） 题选
＂

条
＂

的人数统计表

Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ 爱资

大学大学哈尔



大学

学生总人数
＾＾ １ ０

￣

选
＂

条
＂

的学生＾ ７ ４ ５

人数
￣￣

选
＂

条
＂

的学生百 ３６ ． ７％＾４０％＾
^

分 比


誦 艾因夏姆斯大学

ＪＰ ■ 开罗大学

■ 苏化大学

？ 爱资哈尔大学

图 （ ８ ）Ｈ（ ６ ） 选
＂

条
＂

的学生百分比

表 （ ８ ） 和 图 （ ８ ） 显示的是选择错误答案
＂

条
＂

的学生人数 。 从中可 Ｗ看 出 ， 有不

少埃及学生不理解
＂

根
＂

与
＂

条
＂

的 区 别 ， 不知道什么时候可 用
＂

条
＂

， 也不知道

＂

条
＂

可 Ｗ与哪个名词搭配 。

再如 ： 在调査 问卷里 ， 在Ｓ（ ５ ）

＂—
（ ） 蜜蜂 。 Ａ 批Ｂ 群

＂

中 ，

正确的答案是
＂

群
＂

。 有
一

些埃及学生选
＂

群
＂

， 还有
一

些埃及学生选择 了错误答
＂

批
＂

。

１ １





表 （ ９ ）Ｓ（ ５ ） 题选
＂

批
＂

的人数统计表


Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ

爱资哈



大学大学尔大学

学生总人数
＾＾ １ ０

￣

选
＂

批
＂

的学生人３２ ９ ５ ７

数
￣

选
＂

批
＂

的学生百５３ ． ３％ ４＾５０％ｍ〇

分 比


■ 开罗大学

■ 苏伊±大学

图 （ ９ ）Ｈ（ ５ ） 选
＂

批
＂

的学生百分比
？ 爱资哈尔大学

表 （ ９ ） 和图 （ ９ ） 显示的是选择错误答案
＂

批
＂

的学生人数 。 从中可Ｗ看出有
一

些

埃及学生没有掌握
＂

批
＂

与
＂

群
＂

的差异 。

＂

群
＂

通常是和动物搭配 ， 表示无组织的无序

集合 。

再如 ， 在调查 问卷里 ， 在Ｈ（ ４ ）
＂
—

０ 花瓶 。 Ａ 双 Ｂ 对
＂

中 ， 正确的答案是

＂

对
＂

， 但有
一

些埃及学生选择 了错误的答案
＂

双
＂

。

表 （ １ ０ ）Ｈ（ ４ ） 题选
＂

双
＂

的人数统计表

语 Ｉ

艾因夏母
Ｉ

开罗大学
Ｉ

苏伊± Ｉ

爱资哈

斯大学大学尔大学
￣

学生总人数 ６０＾ １ ０ １ ０

选
＂

双
＂

的学 ２４ ５ ３ ３

生总人数

选 ：

‘ ‘

双
＂

的学ｍ＾ｍｍ

生百分比

１ ２



？
■ 艾因夏姆斯大学

■ 开罗大学

■ 苏伊±大学

爱资哈尔大学

图 （ １０ ）Ｈ（ ４ ） 题 选
＂

双
＂

的 学生百分比
ｇ

表 （ １ ０ ） 和 图 （ １ ０ ） 显示的是选择错误答案
＂

双
＂

的学生人数 。 从中可 Ｗ看出 ， 有

些埃及学生对
＂

双
＂

与
＂

对
＂

之间 的差异也分不清楚 ， 这些学生也不理解
＂

双
＂

的 意义

和作用 ， 他们也不知道
＂

双
＂

可 Ｗ与哪个名词搭配 。

再如 ， 在调查 问卷里 ， 在 Ｓ（ ３ ）

＂—
骚 。 Ａ 头Ｂ 只

＂

中 ， 正确 的答案是

＂

头
＂

， 但有不少埃及学生选择 了错误答案
＂

只
＂

， 比选
＂

头
＂

的还多 。

—

表 （ １ １ ） 三 （ ３ ） 题选
＂

只
＂

的人数统计表

大学＋ Ｉ

艾因夏母斯大学
Ｉ

开罗苏伊± Ｉ

爱资哈



大学大学尔大学

学生总人数
＾Ｗ



ｍ


选
＂

只
＂

的学生人４０Ｈ７ ７

＿

ｍ


选
＂

只
＂

的学生百６６ ． ６％ ７０％７０％ ７ ０％

分比


？
■ 艾因夏母斯大学

■ 开罗大学

■ 苏伊±大学

ｎ 爱 资哈尔大学

图 （ １１ ）＝
（ ３ ） 题

＂

只
＂

的学生百分比

表 （ １ １ ） 和 图 （ １ １ ） 显示的是选择错误答案
＂

只
Ｍ

的学生人数 。 从中可知有很多埃

及学生不知道
＂

只
＂

与
＂

头
＂

有什么 区别 。

表 （ ８ ） 、 （ ９ ） 、 （ １ ０ ） 、 （ １ １ ） 都说明埃及学生还没理解近义名量词的作用和意义 。
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２ ．２ ．１ ．４ 近形异音名量词使用偏误

汉语有很多近形词 。 埃及学生用现代汉语近形异音名量词 的时候 ， 就 出现了很多偏

误 ， 比如 ；

＂

枝 、 枚
＂

。

在调查 问卷里 ， 在Ｓ（ ７ ）
＂
—

０ 火箭 。 Ａ 枝 Ｂ 枚 。

＂

中 ， 正确的答案是
＂

枝
＂

，

有
一

些埃及学生选择错误答案
＂

枚
＂

的答案 。

—

表 （ １ ２ ）Ｓ（ ７ ） 题选
＂

枝
＂

的人数统计表

Ｉ

艾因夏母斯大学

￣￣

Ｉ

开罗苏伊±爱资哈尔大



大学大学学


学生总人数６０
＾￣

选
＂

枚
＂

的＾ ７ ３ ４

学生人数
￣

选
＂

枚
＂

的４ １％ｍｍ ４０％

学生百分 比

？
■ 艾因夏姆斯大学

■ 开罗大学

． 苏伊±大学

图 （ １２ ）Ｈ（ ７ ） 题选
＂

枝
＂

的学生百分比
？ 爱资哈尔大学

表 （ １ ２ ） 和 图 （ １ ２ ） 显示选择错误答案
＂

枝
＂

的埃及大学生 比较多 ， 这说 明 了埃及

学生不理解 近形而异音的量词
＂

枚
＂

与
＂

枝
＂

么间 的差异 。

（ ２ ） 在埃及学生的作文中 出现的偏误类型

２ ．２ ．２ 量词错序

这种偏误类型是指学生把名里词放在 了错误的位置上 。 量词 的正确位置应该在数词

和名词之间 ， 即应该是
＂

数词 ＋里词 ＋名词
＂

的顺序 。 如 ；

＂
一

名书记 、

一

件衣服 、

一

个地

方
＂

等 。 研究
一

些埃及学生 自 己写 的作文 ， 就会发现 ， 有
一

些埃及学生 ， 尤其在初级汉

语的学生爱把量词放在错误的位置 ， 例如 ：

（
１ ）

－ 我买书
一

本 。 （ 该说 ； 我买 了
一

本书 ）

（２ ）

－ 我有两小猫只 。 （ 该说 ： 我有两只小猫 ）

（ ３ ）

－ 我们喝咖啡三杯 。 （ 该说 ； 我们喝 ＝杯咖啡 ）

在例 （ １ ） 、 （ ２ ） 、 （ ３ ） 中都表 明 ， 有
一

些埃及学生 ， 尤其是在初级 中学生不知道量

词的正确位置 。
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２ ．２ ．３ 量词缺漏

量词缺漏是指学生在需要用量词的时候却没有使用量词 。 埃及学生写的作文中常会

出现量词缺漏的情况 。 如 ：

（ １ ） 我在包里有五书 。 （ 该说
＂

五本书 ） （遗漏量词
＂

本
＂

） 。

（ ２ ） 他们在埃及呆 了 四 月 。 （ 该说
＂

四个月
＂

） （遗漏量词
＂

个
＂

） 。

（ ３ ） 我喜欢吃两没堡Ｈ明治 。 （ 该说
＂

两个汉堡三明治
＂

） （遗漏量词
＂

个
＂

） 。

（ ４ ） 从小的时候 ， 我每天早生喝 了
一

巧克力牛奶 。 （ 该说
＂

喝 了
一

杯 ／瓶

巧克力牛奶
＂

） （遗漏量词
＂

杯 、 瓶
＂

）
。

（ ５ ） 家里有Ｈ小猫 。 （ 该说 只 小猫
＂

） （遗漏量词
＂

只
＂

）

Ｗ上 ５ 个例子都表明 ， 有
一

些埃及学生有的时候会忘记在该用量词 的时候用量词 ，

还有
一

些埃及学生 ， 尤其是初级汉语的水平的学生 ， 并不是忘记用 了 ， 而是不知道应该

用哪个量词 ， 所Ｗ就不用量词 。

２ ．２ ．４ 量词多余

量词多余的意思是指学生在不需要使用量词 的情况下 ， 使用 了量词 ， 导致多用量词

的偏误 。 在汉语中有
一

些名词可 Ｗ直接与数词搭配 ， 不用量词 ， 但是埃及学生学习 使用

汉语量词的时候 ， 习惯 了
＂

数词 ＋量词 ＋名 词
＂

的结构 ， 所 ＾＞１遇到这种名词就很容易 出现

量词多余的错误 。 从埃及学生写的作文中我们不难发现这类量词多余的错误 。 例如 ；

（ １ ）Ｈ个年 前 ， 我去过到北京 。 （ 该说 ； Ｈ年 后 ） 。

（ ２ ） 五个分钟就到 了 。 （ 该说 ： 五分钟就到 了 ） 。

（ ３ ） 我每个周 去看我的奶奶
一

次 。 （ 该说 ： 每周 ） 。

上述Ｓ个例子 的
＂

年 、 分钟 、 周
＂

都是表示时间 的名 词 ， 他们可 Ｗ直接和数词连

用 ， 而不需要量词 。 误加量词
一

般表现为个体量词的误加 。

小结 ： 通过分析埃及学生问卷调查的答案 ， 笔者发现埃及学生汉语名量词使用偏误

主要有 Ｗ上几种类型 ， 即 ： 鱼词误代 （ 其中包括 ， 量词
＂

个
＂

的泛化 、 近义名量词的混

淆 、 近音异形量词的使用等 ） 、 量词错序 、 量词缺漏和量词多余等 。
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第Ｈ章 埃及学生汉语名量词使用偏误产生的原 因

３ ． １ 母语 （阿拉伯语 ） 的负迁移 。

迁移是屯、理学的
一

个非常重要的概念 。 迁移分为正迁移和负迁移 （ 干扰 ） 两种 ， 其

中负迁移指有消极的影响 。 母语的负迁移是指学生用第
一

语言 的规则代替 目 的语 （ 第二

语言 ） 的规则 ， 因为学习者不熟悉 目 的语规则 ， 便依赖他们的母语知识 ， 在交际中依靠母

语的语法 ， 用母语的规则去进行 目 的语表达 。

学生在第二语言学 习 中 ， 尤其在初级阶段 中 ， 有
一

个特别普遍的现象 ， 就是母语干

扰造成的偏误特别多 。 阿拉伯语和汉语都属于世界上最难的语言 ， 阿拉 伯语的语法 比没

语的语法更难 。 在量词的方面 ， 两种语言的量词完全不
一

样 。 量词在汉语语法里有很重

要的地位 ， 但是在阿拉伯语没有那么受重视 。 埃及学生在学 习汉语量词时 ， 母语的差诗

不可避免地影响汉语量词的学习和习得 ， 对其习得造成障碍 。 埃及学生
一

受到母语的影

响 ， 就造成偏误 。

阿拉伯语虽然也是有表量的词语 ， 但却没有量词这
一

词类 。 汉语属于汉藏语系 ， 量词

是汉藏语系 中
一

个特有的词类 。 在阿拉伯语中 ， 如果需要表示数量的时候 ， 只 用
＂

数词 ＋

名词
＂

， 英语也是跟阿拉伯语
一

样不用量词 。

在阿拉伯语中 名词 的形式受单双复数的变化 ， 如果有数词
＂
一

＂

必须与
＂

单名词
＂

搭配
一

起来表示数量 ， 如果有数词
＂

二
＂

必须与
＂

双名词
＂

搭配
一

起来表示数量 ， 如果

有数词 上
＂

必须与
＂

名词的复数
＂

搭配
一

起来表示数量 ， 例如 ：

（ １ ） ．

ＣｊＵ也 。Ａ３

苹果 企Ｈ我有

ａｐｐ ｌ ｅ ｓＴｈｅｒｅ Ｉｈａｖｅ

在这个例句中 ，

＂

指
＂

我有
＂

的意思 ，

＂
心》３

＂

指
＂

Ｈ
＂

的意思 ， 的复

数词指
＂

苹果
＂

的意思 。 阿拉伯中没有汉语＊词
＂

个
＂

这样的词 ， 埃及学生在上面那样

的两拉伯句子里也根本不用皇词 ， 而只用
＂

数词 ＋名词
＂
一

起来表示
＂

苹果
＂

的数量 ， 必

须是
＂

Ｈ苹果
＂

。 可是在 同样意思的汉语句子中就必须有
一

个量词
＂

个
＂

与数词
一

起来表

示
＂

苹果
＂

的数量 ， 必须是
＂

我有Ｈ个苹果
＂

。

（ ２ ） Ｌ

－

Ｊ
 －

ｉｔＬ ＡＡｄｂｒｉＪ ＇＾戈

女学生们企九 班里有

ｆｅｍａ ｌ ｅｓ ｔ ｕｄｅｎ ｔ ｓｎ ｉ ｎｅ ｉ ｎｔ ｈｅｃ ｌ ａｓ ｓｈａｖ ｅ
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在这个例句 中 ，

＂

与ｊｄ

＂

指
＂

有
＂

的意思 ， 指
＂

班里
＂

的意思 ，

心
＂

的数词指
＂

化
＂

的意思 ，

＂

立Ｗ５山
＂

的复数词指
＂

女学生
＂

的意思 。 口巧拉伯 中没有

汉语量词
＂

个
＂

这样的词 ， 埃及学生在上面那样的阿拉伯句子里也根本不用量词 ， 而 只

用
＂

数词＋名词
＂
一

起来表示
＂

女学生
＂

的数量 ， 必须是
＂

九女学生
＂

。 可是在同样意思

的汉语句子中就必须有
一

个量词
＂

个
＂

与数词
一

起来表示
＂

女学生
＂

的数量 ， 必须是

＂

九个女学生
＂

。

（ ３ ） ．

ｃ－ｕＳ＾ｊ
ｌ ｊ

ｌＳ Ｉ

书 主 四我哥哥给若买 了昨天

Ｂｏｏｋ ｓｆｏ ｕ ｒｍｙｂｒｏ ｔ ｈｅｒｂｏ ｕｇｈ ｔｔ ｏｍｅｙ ｅ ｓ ｔ ｅｒｄａｙ

在这个例句 中 ，

＂

ｏ－ＶＷ
＂

指
＂

昨天
＂

的意思 ， 指
＂

给我买 了
＂

的意思 ，

的名词指
＂

我哥哥
＂

的意思 ， 指
＂

四
＂

的意思 ，

＂

一 的复数词指

＂

书
＂

的意思 。 阿拉伯 中没有汉语量词
＂

本
＂

这样的词 ， 埃及学生在上面那样的阿拉伯

句子里也根本不用量词 ， 而 只用
＂

数词 ＋名词
＂
一

起来表示
＂

书
＂

的数量 ， 必须是
＂

四

书
＂

。 可是在同样意思的汉语句子中就必须有
一

个量词
＂

个
＂

与数词
一

起来表示
＂

书
＂

的

数量 ， 必须是
＂

四本书
＂

。

（ ４ ） ．

两文章 篇＿

我写 了

ｔｗｏａｒ ｔ ｉ ｃ ｌ ｅ ｓＩｗｒｏ ｔ ｅ

在送个例句 中 ，

＂
曰與

＂

指
＂

我写 了

＂

的意思 ，

＂

〇ｙ
心

＂

的双词指
＂

两文章
＂

的意

思 。 阿拉伯中没有汉语量词
＂

篇
＂

这样的词 ， 埃及学生在上面那样的阿拉伯句子里也根

本不用量词 ， 而只用
＂

数词＋名词
＂
一

起来表示
＂

文章
＂

的数量 ， 必须是
＂

两文章
＂

。 可

是在同样意思的汉语句子中就必须有
一

个量词
＂

篇
＂

与数词
一

起来表示
＂

文章
＂

的数

量 ， 必须是
＂

两篇文章
＂

。

例 （ １ ） 、 （ ２ ） 、 （ ３ ） 、 （ ４ ） ， 说明埃及学生用阿拉伯语来表示数量的时候 ， 就不用量

词 ， 不用量词并不影响句子的意思 。 这些例子都来 自埃及学生或阿拉伯学生用阿拉伯语

言进行的书面表达或者 口 语交际 。 但是在汉语中 ， 必须用
＂

数词 ＋量词
＂
一

起来表示数

量 ， 埃及人只用数词来表示数量 ， 例如 ；

巧 ）
． ｊ ｌ

ｊ
ｉ ｌ ？Ｕｆｒ

^

五互你家里有人几

Ｆ ｉ ｖｅ ａｒ ｅｔ ｈ ｅｒｅｉ ｎｙｏｕｒｆａｍ ｉ ｌ ｙｐｅｏｐ ｌ ｅＨｏｗｍａｎ ｙ
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在送个例句中 ，

＂

？ 皿
Ｊ
－ ｌ

＂

指
＂

你家里有几人 ？

＂

的意思 ， 指

＂

五
＂

的意思 。 阿拉伯 中没有汉语量词
＂

口
＂

送样的词 ， 埃及学生在上面那样 的阿拉伯

句子里也根本不用量词 ， 而 只用
＂

数词
＂

来表示
＂

人
＂

的数量 ， 必须是
＂

五人
＂

或

＂

五
＂

都可Ｗ 。 可是在同样意思的汉语句子中就必须有
一

个量词
＂

口
＂

与数词
一

起来表

示
＂

人
＂

的数量 ， 必须是
＂

五 口 人
＂

。

埃及学生什么时候用表量的词语 ？ 如果要说明数量的 名 词是不可数的 ， 这时就不能

直接用数词 ， 而必须在数词之后 、 名 词之前加
一

个表量的词语 ， 用表量词语的时候 ， 阿

拉伯语句子的顺序是跟汉语句子的顺序是
一

样的 ， 用
＂

数词 ＋量词 ＋名 词
＂

。 例如 ：

（ ６ ） ． 少心 １

一ｙ ｉ

ｊ
Ｓ ｉ山父Ｊ

ｊ＾
＼ ！ ＪｊＵｌ ｉ ｌ＊ ． ｉｂ

酒 杯Ｈ给我服务员 ！

Ｏｆｗ ｉ ｎｅｃ ｕｐ ｓＴｈｒ ｅ ｅｇ ｉ ｖ ｅｍｅｗａ ｉ ｔ ｅｒ ！

（ ７ ） ．？
ＬｕｉａＪ ｌ Ａｊｃ

ｊ
ｔＡｊｕ ）

ｌ ＼－ｉ］  ＜Ｕｊ

汤 ＾ 四我们喝 了

ｏｆｓ ｏｕｐＢｏｗ ｌ ｓＦｏｕｒＷｅｄｒａｎｋ

（ ８ ） ．ｆｒｂＪｌＣｊＬｘＬ＝ｗｊ （ｊ
ｘＡｉ ．

水 瓶 五我买了 ！

ｏ ｆｗａ ｔ ｅｒｂｏ ｔ ｔ ｌ ｅ ｓｆ ｉ ｖ ｅＩｂｏｕｇｈ ｔ

例 （ ６ ） 、 （ ７ ） 、 （８ ） 表 明 ， 在句子 中有名词是不可数的情况下 ， 阿拉伯语中必须借用

一

般名词来作为量词 ， 必须是
＂

数词＋表量的词语＋不可数的 名词
＂
一

起来表示这个名词

的数量 。 例 （ ６ ） 的阿拉伯 句子 中必须是
＂

Ｈ＋ 杯 ＋酒
＂
一

起来表示
＂

酒
＂

的数量 ， 例

（ ７ ） 的阿拉伯句子中必须是
＂

四 ＋ 碗 ＋汤
＂
一

起来表示
＂

汤
＂

的数量 ， 例 （ ８ ） 的阿拉

伯句子中必须是
＂

五 ＋ 瓶＋水
＂
一

起来表示
＂

水
＂

的数量 。

受到母语的这种影响 ， 埃及学生尤其在初级 中学汉语时就不太习惯用汉语量词 ， 就

导致出现量词缺漏的偏误 。

３ ．２ 学习策略的影巧 。

由 于汉语量词本身很丰 富 ， 也很复杂 ， 所Ｗ埃及学生使用汉语名量词的时候 ， 他们

会遇到很多障碍 ， 笔者考察 了
一

些埃及学生的作文 ， 发现有很 多埃及学生采取
一些策

略 ， 例如 ：

３ ． ２ ． １ 回避策略

由于汉语量词对于埃及学习者来说
一

个很难的语法点 ， 所Ｗ学生不会用哪
一

个量词

的时候 ， 会采取回避策略 ， 而不用量词 ， 例如 ：
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（ １ ） 别担也 ， 我 已经带来两雨伞 。

（ ２ ） 可 Ｗ说 ， 每人都会有每人的看法和认识 。

（ ３ ） 工作对女人有
一

好处 。

（ ４ ） 从此 ， 他天天坐在那大树下 。

例 （ １ ） 、 （ ２ ） 、 （ ３ ） 、 （ ４ ） 说明埃及学生不知道该用哪
一

个量词的时候 ， 就回避用量

词 。

３ ．２ ．２ 过度泛化策略

埃及学生在学 习 和运用汉语过程中 ， 因为他们采取过度泛化策略 ， 所 Ｗ很容 易 出现

一

些偏误 。 过度泛化是指学 习者采取推理的方法 ， 主动把所获得的 日 的语知识不适当地扩

大使用而造成偏误 ， 最普遍的就是
＂

个
＂

的过度泛化 。

笔者从
一些埃及学生的作文也发现大量埃及学生的量词偏误是用

＂

个
＂

来代替其它

的量词 ， 例如 ：

（ ７ ） 我想买Ｈ个书 。

（ ８ ） 在路上我看 了两个驴 。

（ ９ ） 我昨天写 了兰个文章 。

在例 （ ７ ） 、 （ ８ ） 、 （ ９ ） 中说明埃及学生采用过度泛化策略的时 候 ， 他们就用错
＂

个
＂

的量词来代替其它的量词 ， 这样的偏误原因容 易地导致量词
＂

个
＂

的泛化的偏误 。

３ ．３ 文化因素的影响

有的时候
一

些偏误本来不是语言的原因 ， 而是文化差异造成 的 。 阿拉伯语文化跟汉

语的文化完全不
一

样 ， 中 国 的文化与埃及的文化肯定有比较多的差别 。 阿拉伯人的思维

习惯与中 国人的思维习惯也不
一

样 。

阿拉伯文字是字母文字 ， 汉语则是表意文字 ， 没有字母 。 埃及学生因为母语的文化

没有汉字那样的文字 ， 在初级阶段尤其不习惯写汉字 ， 对于
一

些字形相近的汉字辨认也

有很大的 困难 ， 因此遇到汉语名量词的选择的时候 ， 不可避免地会 出现
一

些字形相近的

名量词误写的偏误 ， 比如 ：

＂

枝 、 支 、 枚
＂

的互相误写等 。

中 国人的生活方式和阿拉伯人不太
一

样 ， 这也会引 起语言表达时的差异的产生 。 Ｗ

饮食为例 ， 中 国人和阿拉伯人的餐具就不太
一

样 ， 所Ｗ 中 国人和阿拉伯人说明饮食情况

的用语也会有所不同 。 这
一

点也会引起阿拉伯学生汉语名量词使用 的偏误 。

例如 ， 在汉语文化中可 说
＂
一

碗米饭
＂

， 汉语量词
＂

碗
＂

与
＂

米饭
＂

可 搭配 。 但

是在阿拉伯语文化中 ， 不能说
＂
一

碗米饭
＂

， 量词
＂

碗
＂

与
＂

米饭
＂

不可 Ｗ搭配 ， 而要说

＂
一

盘米饭
＂

， 量词
＂

盘
＂

与
＂

米饭
＂

搭配才行 ， 因为阿拉伯人是用盘子而不是用碗盛米

饭的 。

１ ９



再如 ： 在汉语文化中也可 ＾ ？说
＂
一

碗牛奶
＂

，

＂

碗
＂

与
＂

牛奶
＂

可 ｗ搭配 ， 但是在阿

拉伯语文化中不能说
＂
一

碗牛奶
＂

， 量词
＂

碗
＂

与
＂

牛奶
＂

不可Ｗ搭配 ， 而应该用
＂

瓶 、

杯 、 盒
＂

等与
＂

牛奶
＂

搭配 ， 因为阿拉伯 人不用碗装牛奶 。

再如 ， 在阿拉语文化中不能说
＂

喝两碗汤
＂

， 但是可 说
＂

吃两碗汤
＂

， 而在汉语文

化中说
＂

喝两碗汤
＂

则毫无问题 。

上述几个例子说 明 ， 阿拉伯语的文化跟汉语文化不
一

样 ， 导致 了 两种语言 的表达方

式也有 比较大的差异 。 埃及学生 只有 了解化语文化 ， 理解和掌握汉语的规则 ， 才能减少

语言偏误 。

３ ．４ 课堂教学法的影响

课堂教学对学生有非常重要的作用 ， 教师是学生的好榜样 ， 教师的教学 （ 法 ） 对学

生有很大的影响 。 汉语的量词特别丰富 ， 名量词也特别 多埃及学生掌握起来很 困难 ， 老

师必须多开动脑筋帮助学生 。 但是笔者通过对埃及学生的访谈得知 ， 因为有
一

些埃及教

师只 局 限于汉语教材 的 内 容 ， 他们 不给学生讲近义量词如
＂

位 、 名
＂

、

＂

只 、 头 、 匹
＂

、

＂

支 、 条
＂

等之间 的 区别 ， 而学生 自 己又理解不 了这些量词之间 的区别 ， 这样他们在必 ；

须用到这些量词的时候就只好随便选择 ， 也就很容 易 出现近义名量词的混淆偏误 了 。

枯燥而难 掌握的 内 容通过
一

些游戏活动和强化练习会变得让学生容 易掌握
一

些 。

但遗憾的是 ， 很多埃及教师并不给学生增加有关汉语量词的练习 和游戏活动 Ｗ刺激学生

的学习积极性 ， 巩固他们对汉语名量词的认识 。

更有甚者 ， 还有
一

些埃及教师 自 身关于汉语名量词的知识就很有限 。 这些汉语教师

为 了不让学生犯错误 ， 他们会告诉学生说
＂

不可 Ｗ用这个量词与该个名词搭配
＂

， 但是他

们不能给学生解释为什么不行 ， 或者应该用哪个量词与哪个名词搭配 。

教师 只有理解量词的规律 ， 掌握量词的知识 ， 使用新的汉语教学方法 ， 给学生解释

不 同 的量词的区别 ， 才能帮学生克服这个 困 难 ， 也可 保持埃及学生对汉语 的学 习 兴

趣 。
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第四章 埃及学生汉语名量词教学建议

上文谈到 了埃及学生使用汉语名量词 的时候 出现的
一些偏误产生的原因 。 下面笔者

将对埃及学生的汉语教学提 出
一

些有针对性的建议 ， 希望能帮助埃及学生克服汉语名量

词学习 的困难 。

４ ． １ 对埃及汉语老师的建议

教师在世界上有非常崇高的地位 ， 教师也是学生的好榜样 。 教师能够影响学生们的

观念 、 思维等 ， 所 教师要不断提島 自 己的专业素养 。

汉语教师首先要理解和掌握有关汉语学科的知识 、 语法规律 、 文学知识等 ， 这样才

能正确地将这些知识传授给学生 。

４ ． １ ． １ 加强对化阿语言对比与文化差异的认识

中 国具有悠久 的历史和灿烂的文化 ， 埃及老师要给埃及学生传播和 介绍 中 国 的 文

化 ， 就要相应地了解中 国和埃及的文化 。

老师通过加深对阿拉伯语和汉语这两种语言的理解和对比认识 ， 将两种语言进行系

统地对比研巧 ， 为学生揭示出两种语言的相同和不 同点 。

阿拉伯语和汉语在世界上是最难的语言之
一

， 通过对 比 ， 老师可 Ｗ很容易地发现埃

及学生学习 的难点 ， 揭示教学的难点 ， 加强教学的针对性 。

只有老师加强对汉阿语言对 比与文化差异的认识 ， 才能更有效改进课堂教学方法 ．

更好地帮学生克服母语的负迁移和文化因素的影响 。

４丄 ２ 明确教学 目标与改进教学方法

４ ． １ ． ２ ． １ 明确不同阶段的教学 目 标

在初级阶段中主要讲授量词搭配的规定 ， 即在没有语境条件参与下 ， 某个名词可

和哪个呈词搭配 。 这
一

学习期间主要出现
一些常用 的名量词 ， 比如 ：

＂

个 、 本 、 辆 、 只 、

日
＂

。 在初级阶段中老师应把这些名》词的意思和作用 向学生巧释清楚 ， 应 Ｗ学生能熟练

完成简单的
＂

数 ＋里＋名
＂

搭配练习为教学 目 的 。 这
一

阶段是学生学 习量词的基础阶段 ，

老师必须要帮助学生打好基础 。

在教学中老师还可 Ｗ运用 比较简单的包含汉语名星词的儿歌或故事 。 儿歌或故事里

面所使用 的词大多 比较简单 。 所 Ｗ学生在学 习 当 中不会觉得很难 ， 反而会觉得那些量词

容易记住 。

在中级阶段中学生有 了
一

定 的名量词基础 ， 这时老师要吿诉学生量词和名 词的搭配

不是唯
一

的和固定不变的 ， 名量词与其它词语不是简单的
＂
一

对
一

＂

搭巧 ， 相反
＂
一

对

多
＂

和
＂

多对
一

＂

的现象更加普遍 ， 比如
＂

片
＂

可 Ｗ与
＂

叶子
＂

、

＂

雪花
＂

等搭配 ， 而名
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词
＂

花
＂

可ｗ与
＂

束
＂

、

＂

朵
＂

等搭配 。

在教学实践中 ， 老师要教学生对量词进行语义特征分析 ， 帮助学生明确 同
？一

个量词各

层语义之间 的派生关系 ， 如
＂

部
＂

、

＂

辆
＂

都可用于车辆 ， 其中
＂

辆
＂

是计量车辆的专用

量词 ， 在 口语和书面语里都用得很频繁 。

在这一阶段要让学生接受并树立
＂

依靠语境来选用量词
＂

的观念 ， 并在实际中 自 觉

运用 。

高级阶段的教学 目 的主要是积累
一

定的汉语言文化知识 Ｗ及较强的联想能力 ， 这
一

阶段的修辞名量词选用 常常将
＂

得体性
＂

原则放到第
一

位 。 准确 、 得体是选用量词的原

贝
Ｉ

Ｊ ， 其中 ，

＂

准确
＂

是基本的要求 ， 也是第
一

步的要求 ，

＂

得体
＂

则是关键的要求 ， 也是

选用量词所要达到的最终 目 的 。 无论
＂

准确
＂

还是
＂

得体
＂

都要 语境为依据 。

４ ．１ ． ２ ．２ 改进谏堂教学方法

课堂教学是汉语教学特别重要的
一

部分 ， 老师使用 的教学方法对学生有很深刻的影

响 。 在进行汉语教学的时候 ， 埃及汉语老师们应该注意课堂教学方法的使用 ， 耍运用丰

富多样的有用 的教学方法 。

教师除 了要 引 导学生进行课本上的练习外 ， 更应该创造具体真实的语言交际环境 ，

进行语言交际操练 ， 这样学生学到的东西才能巩固 ， 才能变成能为他们所用 的东西 。

在量词 的教学 中 ， 对于埃及学生在量词运用 上
＂

个
＂

的泛化现象 ， 对动物 的量词

＂

头
＂

的泛化现象 ， 不妨多
一

些宽容 ， 适度容忍 。

老师在课堂教学时 ， 应对学生提出
一

些具有难度的 问题 ， 不断给他们挑战 。 在他们

出现偏误时 ， 鼓励其 自 己发现偏误 ， 修正偏误 ， 总结偏误原因 ， 提供给他们 自 主学习 的

环境 。

老师也可 使用这样
一

些的教学法 ， 例如 ：

（ １ ） 对比教学法

因为埃及学生从小学习英语 ， 阿拉伯与量词跟英语的
一

样 ， 因此如果老师在课堂 中

进行阿拉伯 、 英语和汉语量词使用的对 比 ， 用 英语举例子 ， 会比较容易讲清楚 。 例如 ：

老师可 Ｗ这样讲
＂

片
＂

这个量词 ：

Ｔ ｈｒｅｅｓ ｌ ｉ ｃ ｅ ｓｏ ｆｐ ｉ ｚ ｚａ ．

Ｈ片披萨 。

埃及学生看就能分清楚阿汉量词的用法 ， 这样老师能更好地帮助学生学 习 与把握汉

语量词的用法 ， 通过这个方式也能够帮助埃及学生克服母语负迁移的影响 。

（ ２ ） 情景教学法

老师可 Ｗ设定
一

些特定的情景 ， 让学生在交际情境中练习 名量词 。 老师把学生们分
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成几姐 ， 让每
一

姐使用名量词进行对话 。 这个教学法可 ｗ加强学生对名量词的理解

和记忆 。

４ ．２ 对埃及学生的建议

现代汉语量词很丰富 ， 名 量词也特别 多 ， 汉语量词对很多埃及学生来说是
－

个难

点 ， 容易 出现偏误 。 为了克服这些偏误 ， 学生 自 己也要做出
一

些努力 。

４ ．２ ．１ 尽量避免母语负迁移

汉阿量词完全不
一

样 ， 虽然阿拉伯语有表量的词语 ， 但是这些表量的词语跟汉语量

词不
一

样 ， 因此学生要好好认识汉语量词的特点和用法 。

学生要在老师指导下记录在使用汉语名量词的过程中 出现的偏误 ， 针对这些偏误进

行练习 。

学生平时要多看
一

些汉语电视节 目 、 多 听
一

些带有量词 的 中文歌 曲 、 多 交 中 国 朋

友 ， 培养汉语语感 。

通过这个方式学生慢慢能克服母语的负迁移 ， 让偏误越来越减少 ， 逐步达到正确地

巧用汉语名量词的 目 的 。

４ ．２ ．２ 学生应加深对量词的理解和把握

学生如果想要正确使用量词 ， 首先要 了解汉语中量词的持点和使用规则 ， 并在学习

中总结规则 。 在初级学习 中学生能够掌握
一

些简单量词 的使用规则 ， 随着学 习 的深入学

生 自 己也会慢慢发现
一

个量词可 Ｗ与多个名词搭配 ，

一

个名词可 Ｗ与多个量词搭配 。 因

此 ， 学生应加强对量词的理解和把握 。

学生应理解不同量词的作用 ， 也应了解近义 、 近音和近形的量词使用 的差异 。 更重

要的是学生要体会到相似量词之间 的语义区别 ， 并好好把握量词搭配的规律和规则 。 只

有加强对量词的理解和把握 ， 埃及学生才能准确使用量词 。

４ ．２ ．３ 改进学习策略与交际策略

学生学习 的方法应该具有性 、 主动性 、 能动性和独立性 。 在学习 中 ， 学生不仅要总

结 自 己在名量词使用 中 的偏误 ， 也要注意其他学生 的 名量词偏误 ， 避免 出现同样的偏

误 。 要善于进行阶段性的总结 ， 在老师进行阶段渊试后 ， 总结得失 。

在交际中 ， 学生应加强名量词的操练 ， 不要怕说错或写错 ， 而要主动使用 名量词 。

这样学生才有更多机会发现汉语量词搭配的规律 ， 才能逐步学会使用汉语名量词 。

学生只有改变 自 己的学习 策略和交际策巧 ， Ｗ后学生容易地能克服回避策咯和过度

泛化策咯 。

总之 ， 只有在汉语教学充分地重视 ， 名量词的学习与名量词偏误分析研究等 ，

只有教师使用有效的教学方法 ， 学生尽量避免母语负迁移 、 把握置词的意思和作用 、 并

不断地提离 自 己的知识水平 ， 才能有效地促进汉语名量词教学 ， 有效地帮助埃及学生克
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服使汉语名量词使用方面的困难 。
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第五章 结语

现代汉语 名量词数量繁多 ， 表义丰富 ， 语法特点与用法 比较复杂 。 汉语名 量词
一

直

Ｗ来在对外汉语教学 中都是
一

个教学的重点 。 本研究采用偏误分析的研巧方法 ， 对名量

词的偏误进行 了分析 。

本研究 Ｗ调查 问卷 、 埃及学生的作文和访谈为语料来源 ， 通过对调查 问卷和
一

些埃

及学生的作文进行分析 ， 发现埃及学生在名量词 的使用方面有不同 的偏误类型 ， 如 ： 焉

词误代 、 量词错序 、 量词缺漏和量词 多余 。 出现这些偏误 的原因 当然有汉语本身的特

点 ， 即现代汉语量词十分丰富 ， 而用法也很复杂 。 同时 ， 量词在埃及学生 的母语中数量

极少 ， 这就使得他们在学习 汉语时必须试着接受
一

种新的语法现象 。 此外 ， 母语的负迁

移 、 学 习 策略 、 文化因素和课堂教学法的影响等等 ， 也会对埃及学生的汉语名量词学 习

有
一

定的影响 。

最后 ， 笔者根据 Ｗ上的分析 ， 对埃及学生和埃及汉语老师提出 了
一

些建议 。 希望通

过笔者 的研 巧可 Ｗ帮助埃及学生克服他们遇到 的 困难 ， 提高埃及学生 名 量词 学 习 的效

率 。

２ ５



参考文献

丁声树（

１９６ １ ） ，《 现 代 汉 语语法讲话》。北京 ： 商 务印 书 馆。房 玉清（

１９９ ２ ） ，《实 用 汉 语 语法．第一版 》 。
北

京 ： 北 京语 言 学院出版社。何 杰（２

００ ３ ） ，《量 词 一 点通》
。

北京 ： 北 京语 言 大学出版社。黎 锦熙（

２００ １ ） ，《 著 国 语 文法》。北京 ： 商 务印 书 馆。刘 英林（

１９９ ６）， 《汉语 水 平 等 级标准与语法等级 大 纲》。 北 京： 高 等 教育 出 版 社 。 吕

叔湘（ １９９

９ ）， 《 现 代汉语 八 百 词》。北京：商务 印 书 馆。  佟慧君（ １９８

６ ） ， 《外国 人学汉 语 病 句 分 析 ．第一版》 。北京 ： 北
京

语 言 学 院版 社 社。  王了一（

１９８ ２），

《 汉
语

语 法 纲 要》 。 上 海 ：上海教育出版 社 。  郭 晓沛．韩 梅（２ ００７

），关于外国

留学生学 习使 用 量 词情况 的 调 查分析， 《长春师范 学院汉语言文学学院学报 》 ２６（３）：

８３－８７。苏地娅． 木 沙克 （ ２ ０ １４） ，
维

吾尔 族学生

使用汉 语 量词偏 误 浅 析 ， 《 新 疆 大学学报（哲学·人文社会科学版） 》 ３３（１）：８０－

８３。  徐芹霞（２０ ０ ９ ）， 谈 谈 名 量词的教
学

， 《 科技资

讯》（ ２ ８）：２ ０ ８ －２０８。张 婧 婧（２００ ９ ） ，母 语 为英语的留
学

生 使用 名量词

的偏误 分 析，《黄 冈 师 范学院学报》２９（４） ：１２９－１３２ 。  郭晓沛（２００６

） ， 对外 汉语 量 词教学 的偏
误

分 析， 硕士学

位论文。天津

：天津 师 范大学。   侯捷（２０１４），留学生近 义 名量词偏误分 析 及教 学 建议，硕士学

位论 文。哈

尔滨 ： 黑龙 江 大 学 。 雷敏（２００９），对外汉语量词 教 学探析，硕士 学 位论文 。四川

：四川师范 大学。

２６



丽亚里 （ ２ ００ ５ ） ， 汉语作为第二语言教学中 的量词教法探微 ， 硕士学位论文 。 云南 ：文山

师 范高等专科学校中文系。 刘立

（２ ０ １０ ） ， 现 代 汉语量词研究，硕 士 学位论文。四 川 ：四 川 师范大学。 刘秋

晨（２ ０ １４ ） ， 留 学 生现代汉语名量词偏误分析，硕 士 学位论文。苏 州 ：苏 州 大学。

龙 伟华（

２ ０ ０ ４），汉泰语量词 比 较 研 究，硕 士 学 位 论 文 。 云 南： 云 南 师 范 大 学 。   罗申偬

（２ ０１３

） ，英 美 留学 生 汉 语 量 词习得偏误分析，硕 士学位论文。 湖 北：华中师范 大 学。  孙彬

（２０１３ ），对

外汉 语 教 学 中 的 量 词 教学探究，硕士 学位论文。内蒙 古 ：内蒙古师范 大 学。  王 敏媛（

２００７） ，汉语

作为第 二 语言的名 量 词 习得研究，硕士学位论文。 北京：北 京 语言大学。  林蔚 （２０

１０），汉语 “量＋

名” 结 构及 其 偏 误 研 究，
硕

士学位
论

文。上海：上海交 通 大学。姚 霜 （２ ０ １３），ｈ

ｓｋ考 试中留

学生 量 词使 用 偏 误 分 析， 硕 士学位 论文。江苏：扬州大学。  龚洵英（２ ０ １４ ） ，量词“

遍” “次”

“回” 的 对 外 汉 语 教 学 研究
，

硕
士 学

位
论 文

。
湖

南：湖南大学。 张 静（２００９）

， 对 外汉 语 教学中的 名量词

偏误 分 析及教材 研 究 ，硕士学位论 文 。西安：陕西师范大学。 张 婷（２００４ ），外

国留 学 生量词习得过 程研究

，硕 士 学位论文 。 湖 北： 华中科技大学。赵小 红 （２０１４） ， 印尼 学 生汉语量词学

习的 偏误研

究，硕 士 学位 论 文 。 河 南：沈阳示范大学。

２７



附录 １

ｗ

．

ｉ

ｊ
、ｒ－Ｋ ． ，Ｖ’ ｉ扣 

４ ， 一 ■？＂ａＪＬｕ ：＾ 

Ａ ｌｍ ｉ ｔＬ
ｊ 

１ ．１＾
＾

Ｉａ
ｊ

Ａ
ｊ

４扣 ＊＂ ！ １ ＡｉＳｌ ｌＡｊ－ｏ￡１ Ｉ ｉ
．

￣

ｉ ＼ ａＫ ｉｊＵｊｉｕ ｉ

ｙ
ｔ山

ＩｊＳｊｊ
Ｊ

４ ；
－

’ ＩＸ
 （＿ｙ

］ｃ ．

＾＾
ｊ

ｊ
－ｊＣ － Ｌｕｉ Ｓ

 （ｊ
ｉ？ ｌ

＿）
ｆｒＶ Ｉ ４

ｊ
Ｕ －

＞ｉ ｌ

 ｊｊ
ｘ＾Ｉｃ －

 ｃ
ＵＬｓｋ

ｊ
＾
ｊ １

＊
＞

Ｊ
． ｉ ｉ Ｉ （ｊ

ｌ Ｕ Ｕ ａＶ Ｉ Ｉ

． 谷 ｕ么

． ｉｊｊ
Ｍ
ｊ
ｉｉ ｌ

拍

ＳｊＵ＾ａＩ Ｉ５＿

＾

１卻典 ：叫卻

：
（＿ｙ

ｌｆｒ （ｊＬｙ！ 卢
＞ 逝 山

＾
户

Ｅ ｓ ｒ ａａ ｉ ｓｍａ ｉ １ ８９§ｖａｈｏｏ ．ｃ ｏｍ

汉语名量词 问卷调查

一

， 回答问题

－ 您的性别Ａ 男Ｂ 女 （ ）

－ 您所在的大学是 ： （ ）

－ 您所在的年级是 ： Ａ 二年级 Ｂ Ｈ年级 Ｃ 四年级 （ ）

１

－ 你知道名量词吗 ？ 如果你知道 ， 你觉得名量词怎么样 ？

Ａ 简单 Ｂ 难 Ｃ 很难 （ ）

２
－

如果你觉得名量词难 ， 那为什么 ？＾
〇 １ １心３

（ ）

Ａ
—

个名词可Ｗ用多量词 。

Ｂ 我们的母语里没有名量词 。

Ｃ 我不知道应该用哪个量词与哪个名词 。

Ｄ 我不会用 名量词 。

Ｅ 其它的原因


３
－ 你怎么学习 到名量词 ？ ？ 心 ｌ？３ ？＿ｉ

ｉ
Ｓ

（ ）

Ａ教师讲课的时候

Ｂ从语法教材

Ｃ从老师做的练习

０ 其它的方法


４
－ 你觉得教材中相关量词的练习足吗 ？Ａ 多 Ｂ 适合 Ｃ 少 Ｄ 很少 （ ）

５
－你的老师怎么讲名量词 ？＊ ＣｊＡｉ ^

Ａ 、 生词中 出现名词时可Ｗ与哪个＊词搭配 。

Ｂ 、 不讲解 ， 只是普诉学生是量词 。

２ ８



ｃ 、 总结名量词搭配的规律 ， 对近义名量词进行解释 。

Ｄ 、 其它的 。


二 ， 请问 回答这些问题

一

、 请选择可 ［＾＾与量词搭配的名词 ， 可 Ｗ多选 。

ａｊ 、 ＂、 Ｖｉ ＜＞ａｉＳｊ
Ｕｌｉ ｌ ‘辛於 ＜ａ

ｊ

１

－一片 （ ） Ａ 雪花Ｂ 树叶Ｃ 笑声Ｄ 真必 。

２
－
—

支（ ） Ａ 歌Ｂ 花Ｃ 笔Ｄ 烟 。

３
－

—

条（ ） Ａ 菜Ｂ 根Ｃ 磁带Ｄ 尾己 。

４
－

只 （ ） Ａ 嘴Ｂ 鞋Ｃ 眼睛Ｄ 老虎 。

５
－
一

首（ ） Ａ 歌Ｂ 家具Ｃ 星星Ｄ 诗 。

６
－
—

把 （ ） Ａ 刀Ｂ 雨伞Ｃ 花生Ｄ 火 。

７
－
一

篇（ ） Ａ 电报Ｂ 钟Ｃ 报告Ｄ 论文 。

８
－
一

个（ ） Ａ 西瓜Ｂ 桥Ｃ 电脑Ｄ 耳朵 。

９
－

一

张（ ） Ａ 纸Ｂ 花Ｃ 句子Ｄ 照片 。

二 、 量词填空 （可Ｗ多次用
一

个
＂

名量词
＂

）

身颗 缴 面 段 个 家

１

－一

（ ） 汗。

２
－

—

（ ） 头发 。

３
—

■

（ ） 木头 。

４
——

（ ） 工厂 。

５
—
一

（ ） 红旗 。

６
—

■

（ ） 珍珠 。

Ｈ、 填空

１



（ ） 种子 。 Ａ 颗Ｂ 裸

２
－—

（ ） 布 。Ａ 副Ｂ 幅

３
－—

（ ） 骚 。Ａ 头Ｂ 只

４


（ ） 花瓶 。 Ａ 双Ｂ 对

５
－—

（ ） 蜜蜂 。 Ａ 批Ｂ 群

６
－一

（ ） 鸡腿 。 Ａ 根Ｂ 条

７
－
一

（ ） 火箭 。 Ａ 枝Ｂ 枚

四 、 使用合适的名量词填空

１

－
一

（ ） 电影院

２
－ ） 飞机

３
？

（ ） 棉花
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４
－一

（ ） 著作

５
－—

（ ） 曰 记

６
－—

（ ） 钢琴

７
－ ） 客厅

８
－
—

（ ） 喜剧

９
－

一

（ ） 功课

１ ０
－
一

（） 血

１ １

－

（ ） 帽子

１ ２
－

（ ） 胡蝶

１ ３
－
—■

（ ） 黄牛

１ ４
－

（ ） 大象

１ ５
－

（ ） 手

１ ６
－

■

（ ） 主

１ ７
－

■

（ ） 汽车

１ ８
－

（） 地毯

１ ９
－
一

（） 大雪

２０
－—

（ ） 事情

２＾
—

（ ） 照相化

２ ２
—

（） 歌声

非常感谢您的支持 ！ ！ ！

ｊ
ｌｘｊ
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